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Anotace:

Opakování slovní zásoby daného tématu formou hry – pexesa.

Vyhledávání česko-francouzských dvojic slov, spojení, či vět.

Metodické pokyny:

1) do skupiny rozdáme 1 sadu rozstříhaných kartiček.

2) Žáci si kartičky promíchají a rozprostřou na lavici tak, aby slovíčka byla vespod.

3) 1. hráč otočí 2 libovolné kartičky. Najde-li k sobě správnou česko-francouzskou dvojici, ponechá si ji a otáčí další 2 libovolné kartičky. Nenajde-li k sobě správnou dvojici, vrátí kartičky na původní místo a otočí je slovem dolů. Pokračuje 2. hráč.

4) Hra je u konce, když hráči naleznou všechny dvojce. vítězem je ten, kdo nasbíral nejvíce dvojic.

5) následuje kontrola správnosti dvojic  vyučujícím v jednotlivých skupinách a vyhlášení nejúspěšnějších hráčů, nejrychlejší skupiny.
Zdroj: Vlastní archiv autora
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	Émincer l´oignon et les échalotes
	Nadrobno nakrájet cibuli a šalotku
	Hacher l´ail et le lard

	Nasekat česnek a špek
	Faire tremper le pain dans le lait
	Namočit chléb v mléku

	Egoutter le fromage au moins 2 h à temperature ambiante
	Nechat nejméně 2 hodiny okapat při pokojové teplotě
	Faire fondre le lard à feu doux

	Nechat roztéct špek na mírném ohni
	Ajouter le clou de girofle
	Přidat hřebíček

	Ajouter le sel, le poivre, le persil haché et l´œuf battu
	Přidat sůl, pepř, nasekanou petržel a šlehané vejce


	Farcir la dinde

	Naplnit krůtu
	Disposer la volaille dans un plat
	Vložit drůbeží maso do pečící nádoby

	Verser un petit verre d´eau chaude dans le plat
	Nalít skleničku teplé vody do nádoby
	Mettre le poulet dans le four froid

	Dát kuře do studené trouby
	Allumer le four à 210 degrés (Celsius)
	Zapnout troubu na 210 stupňů

	Laisser cuire pendant environ 2H30
	Nechat péct přibližně 2 a půl hodiny
	Arroser environ toutes les 20 minutes

	Podlévat přibližně každých 20 minut
	Faire bouillir le reste des marrons
	Dát uvařit zbytek kaštanů

	Ajouter quelques noisettes de beurre environ 30 minutes avant la fin de la cuisson
	Přidat několik kousků másla asi 30 minut před koncem pečení
	Servir ce plat accompagné d´un purée de pommes de terre

	Podávat toto jídlo s bramborovou kaší
	Servir avec un vin blanc, rouge, rosé
	Podávat s bílým, červeným, růžovým vínem

	Couper des tomates en morceaux
	Nakrájet rajčata na kousky
	Faire cuire dans deux cuillères à soupe d´huile chaude

	Uvařit ve 2 polévkových lžících teplého oleje
	Saler, poivrer
	Osolit, opepřit

	Ajouter des olives vertes ou noires
	Přidat zelené či černé olivy
	Couvrir la casserole

	Přikrýt kastrol
	Laisser mijoter 30 à 40 minutes
	Nechat vařit, dusit, smažit na mírném ohni 30 až 40 minut

	Faire cuire les haricots verts dans l´eau bouillante salée
	Dát vařit zelené fazolky do vařící osolené vody
	Faire dorer des oignons dans de l´huile

	Osmažit cibulku do zlatova
	Éplucher des pommes de terre
	Oškrábat brambory
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